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第一經
（EĀ21：1）《第一德》

解題
《佛光阿含藏．增一阿含經（一）》(p. 399，n.2)：「本經敍說三自歸佛法僧之功德。增支部(A. 4. 34. Pasāda ◎淨信)、相應部(S. 45. 139. Tathāgata 如來)、雜阿含卷二十三第六一六～六一八經(大正‧卷三一‧九○二～九○四經)，參閱雜阿含卷二十三第六○八經(大正‧卷三一‧八九四經)。」
一、序分
　　
聞如是：
　　一時，佛在舍衛國祇樹給孤獨園。
二、正宗分

（一）三自歸之德目

　　爾時，世尊告諸比丘：「有三自歸之德。云何為三？所謂歸佛第一之德，歸法第二之德，（602a）歸僧第三之德。
（二）別說三自歸之德

1、自歸依佛之德
(1)標宗
彼云何名為歸佛之德？諸
有眾生，二足、四足、眾多足者，有色、無色，
有想、無想，
至尼維
先天
上，
如來於中，最尊、最上，無能及者。
(2)舉喻
由牛得乳，由乳得酪，由酪得酥
，由酥得醍醐；然復
醍醐於中，最尊、最上，無能及者。
(3)合法
此亦如是，諸有
眾生，二足、四足、眾多足者，有色、無色，有想、無想，至尼維先天上，如來於中，最尊、最上，無能及者。諸有
眾生承
事
佛者，是謂承事第一之德。以
獲第一之德，便受天上、人中之福，此名第一之德。

2、自歸依法之德
(1)標宗
云何名為自歸法者？所謂諸法：有漏、無漏，有為、無為，無欲、無染
，滅盡、涅槃；然涅槃法於諸法中，最尊、最上，無能及者。

(2)舉喻
由牛得乳，由乳得酪，由酪得酥，由酥得醍醐；然復
醍醐於中，最尊、最上，無能及者。
(3)合法
此亦如是，所謂諸法：有漏、無漏，有為、無為，無欲、無染，滅盡、涅槃；然涅槃法，於諸法中，最尊、最上，無能及者。諸有眾生承事法者，是謂承事第一之德。以獲第一之德，便受天上、人中之福，此名第一之德。
3、歸依聖眾（僧）之德
(1)標宗
云何名為自歸聖眾？所謂聖眾者，大眾大聚有形之類，眾生之中，如來眾僧於此眾中，最尊、最上，無能及者。

(2)舉喻
由牛得乳，由乳得酪，由酪得酥，由酥得醍醐，然復醍醐於中，最尊、最上，無能及者。

(3)合法
此亦如是？所謂聖眾者，大眾大聚者
，有形之類眾生之中，如來眾僧於此眾中，最尊、最上，無能及者，是謂承事第一之德，以獲第一之德，便受天上、人中之福，此名第一之德。」
（三）三歸之讚偈
　爾時，世尊便說此偈：「（602b）
第一承事佛，最尊無有上；
　　　　次復承事法，無欲無所著；
　　　　敬奉賢聖眾，最是良福田。
　　　　彼人第一智，受福最在前；
　　　　若在天人中，處眾為正導；
　　　　亦得最妙座，自然食甘露；
　　　　身著七寶衣，為人之所敬。
　　　　戒具最完全，諸根不缺漏；
　亦獲智慧海，漸至涅槃界。
　　　　有此三歸者，趣道
亦不難。」
三、流通分
　　爾時，諸比丘聞佛所說，歡喜奉行。
第二經
（EĀ21：2）《福業》
解題
《佛光阿含藏．增一阿含經（一）》(p.403，n.2)：「本經敍說施、平等、思惟三福業。參閱增支部(A. 4. 32. Saṅgaha ◎攝)。」
一、序分
聞如是：
　　一時，佛在舍衛國祇樹給孤獨園。
二、正宗分
（一）施、平等、思惟三福業
爾時，世尊告諸比丘：「有此三福之業。云何為三？施為福業，平等為福業，思惟為福業。

（二）別說三福業
１、施福業
彼云何名施為福業？若有一人，開心布施沙門、婆羅門、極貧窮者、孤獨者、無所趣向者，須食與食，須漿給漿，衣被、飯食、床臥之具、病瘦醫藥、香花、宿止，隨身所便，無所愛惜，此名曰
施福
之業。

２、平等福業──五戒四無量
云何
名平等為福業？若有一人不殺、不盜，恒知慚愧，不興惡想。亦不盜竊，好惠施人，無貪悋心，語言和雅，不傷人心，亦不他淫
，自修梵行，己色自足。亦不妄語，恒念至誠，不欺誑言，世人所敬，無有增損。亦不飲酒，恒知避亂。
復以慈心遍滿一方，二方、三方、四方亦爾，八方、上下遍滿其中，無量無限，不可限，不可稱計；以此慈心普覆一切，令得安隱。復以悲、喜、護心普滿一方，二方、三方、四方亦爾，八方、上下悉滿其中，無量無限，不（602c）可稱計；以此悲、喜、護心悉滿其中，是謂名為平等為
福之
業。

３、思惟福業──修七覺支
彼法
云何名思惟為福業？於是，比丘！修行念覺意，依無欲，依無觀，依滅盡，依出要，修法
覺意，修念覺意，修猗覺意，修定覺意，修護覺意，依無欲
，依無觀，依滅盡，依出要
，是謂名為思惟為福業
。

如是，比丘！有此三福之業。」
（三）三福業讚偈
爾時，世尊便說此偈：「
　　　　布施及平等　　慈心護思惟

　　　　有此三處所　　智者所親近

　　　　此間受其報　　天上亦復然

　　　　緣有此三處　　生天必不疑

是故，諸比丘！當求方便，索此三處，如是，諸比丘！當作如是學！」
　三、流通分
爾時，諸比丘聞佛所說，歡喜奉行。
第三經
（EĀ21：3）《三因》

解題
《佛光阿含藏．增一阿含經（一）》《佛光阿含藏．增一阿含(一)》(p.405，n.8)：「本經敍說識神受胎有三因緣─父母共集一處而有欲意、無病患、俱相有子。當求方便，斷此三因緣。參閱中部(M. 38. Mahātaṇhāsaṅkhaya-sutta 愛盡大經)。」
一、序分
聞如是：
　　一時，佛在舍衛國祇樹給孤獨園。
二、正宗分
（一）標問──三因緣識來受胎

爾時，世尊告諸比丘：「有三因緣識來受胎。云何為三？
（二）別釋──於中缺一緣便能不成胎

於是，比丘！
１、父母共集一處、外識來趣，於此二中缺一不成胎
母有欲意，父母共集一處，與共止宿，然復外識未應來趣，便不成胎。

若復欲識
來趣，父母不集，則非
成胎。
２、父母一人缺欲意不成胎
若復母人無欲，父母共集一處，爾時父欲意盛，母不大慇懃
，則非成胎。
若復父母集在一處，母欲熾盛，父不大慇懃，則非成胎。

３、父母一人病患不成胎
若復父母集在一處，父有風病
，母有冷病，則不成胎。
若復父母集在一處，母有風病，父有冷病，則非成胎。
若復有時父母集在一處，父身水氣偏多，母無此患，則非成胎。

４、父母一人缺相無子不成胎
若復有時父母集在一處，父相
有子，母相無子，則不成胎。

若
有時父母（603a）集在一處，母相有子，父相無子，則不成胎。
若復有時父母俱相無子，則非成胎。

５、父母一人遠行不在不成胎
若復有時識神
趣胎，父行不在，則非成胎。
若復有時父母應集一處，然母遠行不在，則不
成胎。
６、父母一人身重患有疾不成胎
若復有時父母應集一處，然父身遇重患，時識神來趣，則非成胎。
若復有時父母應集一處，識神來趣，然母身得重患，則非成胎。
若復有時父母應集
一處，識神來趣，然復父母身俱得疾病，則非成胎。

（三）結成

１、正明三因緣識來受胎
若復，比丘！父母集在一處，父母無患，識神
來趣，然復父母俱相有兒此則成胎。是謂有此三因緣而來受胎。

２、佛教比丘當斷此三因緣
是故，比丘
！當求方便，斷三因緣。如是，諸比丘！當作是學！」
三、流通分
爾時，諸比丘聞佛所說，歡喜奉行。
第四經
（EĀ21：4）《三安》
解題
《佛光阿含藏．增一阿含經（一）》(p.407，n.6)：「本經敍說欲起慈心，當於佛法僧三寶安意，令不移動。增支部(A. 3. 75. 2. Samādapetabba ◎當勸導)。」
　　
聞如是：
　　一時，佛在舍衛國祇樹給孤獨園。
　　爾時，世尊告諸比丘：「若有眾生，欲起慈心，有篤信意，承受奉事父母、兄弟、宗族、室家、朋友、知識，當安三處，令不移動。云何為三？
當發歡喜，於如來所，心不移動。彼如來、至真、等正覺、明行成為、善逝、世間解、無上士、道法御、天人師，號佛、世尊。
復當發意於正法中，如來法者，善說無礙，極為微妙，由此成果。如是智者當學知之。

亦當發意於聖眾所。如來聖眾，悉皆和合，無有錯亂，法法
成就：戒成就、三昧成就、智慧成就、解脫成就、解脫見慧成就。
所謂聖眾者，四雙八輩、十二賢聖，此是如來聖眾，可敬、可貴，此是世間無上福田。
諸有比丘學此三處
，則成大果報。
如是，諸比丘！當作是學！」
　　爾時，諸比丘聞佛所說，（603b）歡喜奉行。」

第五經
（EĀ21：5）《瞿波離》
解題
《佛光阿含藏．增一阿含經（一）》(p.409，n.4)：「本經敍說瞿波離身、口、意不行善，因毀謗舍利弗、目揵連，而墮蓮華地獄，身體受烈火焚燒，且遭百牛犁舌；目揵連愍之，前往教化，瞿波離非但無悔心，竟再吐惡言，致遭受千牛犁舌；故當修學身口意三善行。相應部(S. 6.1. 10. Kokālika 瞿迦梨)、小部‧經集(Sn. 3. 10. Kokāliya-sutta 拘迦利耶經)、別譯雜阿含卷十四第二七六經(大二‧四七○上)、雜阿含卷四十八第一二七五經(大正‧卷四八‧一二七八經)。」
一、序分
聞如是：
　　一時，佛在舍衛國祇樹給孤獨園。
二、正宗分
（一）標舉──身、口、意三業不行善，毀謗聖者墮地獄惡趣之例
１、瞿波離墮蓮華地獄之因由
（１）佛前再三謗舍利弗、目揵連二尊，不信佛勸誡之言
爾時，瞿波離
比丘至世尊所，頭面禮足，在一面坐。爾時，彼比丘白世尊曰：「此舍利弗、目揵連比丘所行甚惡，造諸惡行。」
世尊告曰：「勿作是語！汝發歡喜心於如來所；舍利弗、目揵連比丘所行純
善，無有諸惡。」
是時，瞿波離比丘再三白世尊曰：「如來所說誠無虛妄，然舍利弗、目揵連比丘所行甚惡，無有善本。」
（２）佛記其所造惡行，不久後即將受報
世尊告曰：「汝是愚人，不信如來之所說乎，方言：『舍利弗、目揵連比丘所行甚惡』汝今造此惡行，後受報不久。」
（３）即於坐上，身生惡瘡命終生蓮花地獄
爾時，彼比丘，大如芥
子，轉如大豆，漸如阿摩勒
果，稍如胡桃，遂如合掌，膿
血流逸
，身壞命終，生蓮華地獄
中。

２、目連欲興至地獄教化瞿波離，佛示不須往彼
是時，尊者大目揵
連聞瞿波離命終，便至
世尊所，頭面禮足，在一面坐。斯須
退坐，白世尊曰：「瞿波離比丘為生何處？」
世尊告曰：「彼命終者生蓮華地獄中。」
是時，目連白世尊曰：「我今欲往至彼地獄，教化彼人。」
世尊告曰：「目連，不須往彼！」
目連復重白世尊曰：「欲往至彼地獄中，教化彼人。」
　　爾時，世尊亦默然不對。

３、瞿波離在大地獄中亦不受教化，口出惡言反增其苦
是時，尊者大目揵連如力士屈伸
臂頃，從舍衛沒不現，便至蓮華大地獄中。當爾時，瞿波離比丘身體火然，又有百頭牛，以犁其舌。

　　爾時，尊者大目揵連在虛空中結跏趺坐，彈指告彼比丘
。

彼比丘即仰問
曰：「汝是何人？」
目揵連報曰
：「瞿波離，我是釋迦文佛弟子，字目揵連，姓拘利
陀。」
是時，比丘見目（603c）連已，吐此惡言：「我今墮此惡趣，猶不免汝前乎？」
說此語訖，即其
時以有千頭牛以犁其舌。

４、目連愁悒還稟世尊，佛示前提醒之語更說謗聖墮惡趣偈
目連見已，倍增愁悒
，生變悔心，即於彼沒，還至
舍衛國至世尊所，頭面禮足，在一面住。爾時，目連以此因緣具白世尊。
世尊告曰：「我前語汝，不須至彼見此惡人。」
　　爾時，世尊便說此偈
：「
　　　

　　　　夫士之生，斧在口中；所以斬身，由其惡言。
彼息我息，此二俱善；已造惡行；斯墮惡趣。
此為最惡，有盡無盡；向如來惡，此者最重。
　　　　一
萬三千
，六一灰獄；謗聖墮彼，身口所造。
（二）結成──比丘當學行身口意善行三法
爾時，世尊告諸比丘：「當學三法，成就其行。云何為三？
身行善、口行善、意行善，如是，比丘！當作是學。

三、流通分
爾時，諸比丘聞佛所說，歡喜奉行。
第六經
（EĀ21：6）《三夜》
解題
《佛光阿含藏．增一阿含經（一）》(p. 413，n.5)：「本經敍說成就諸根寂靜、飲食知節、不失經行三法，常念繫意在道品之中，能盡有漏。增支部(A. 3. 16. (Apanna) kata ◎〔無戲論〕行為)。」
一、序分
　　聞如是：
　　一時，佛在舍衛國祇樹給孤獨園。
二、正宗分

(一)總標諸根寂靜、飲食知節、不失經行三法功德利益

爾時，世尊告諸比丘：「若有比丘成就三法，於現法中善得快樂，勇猛精進，得盡有漏。云何為三
？於是，比丘！諸根寂靜，飲食知節，不失經行。

（二)別釋三法
(１) 比丘諸根寂靜
云何比丘諸根寂靜？於是，比丘若眼見色，不起想著，無有識念，於眼根而得清淨；因彼求於解脫，恒護眼根。若耳聞聲，鼻嗅香，舌知味，身知細滑，意知法，不起想著，無有識念，於意根而得清淨；因彼求於解脫，恒護意根。如是，比丘諸根寂靜。

（２）比丘飲食知節

云何比丘飲食知節？於是，比丘思惟飲食所從來處，不求肥白，趣欲支（604a）形，得全四大
。我今當除故痛，使新者不生，令身有力，得修行道，使梵行不絕。猶如男女身生惡瘡，或用脂膏塗瘡。所以塗瘡者，欲使時愈故，此亦如是，諸比丘！飲食知節。於是，比丘思惟飯
食所從來處，不求肥白，趣欲支形，得全四大。我今當除故痛，使新者不生，令身有力，得修行道，使梵行不絕。猶如重載之車所以膏轂
者，欲致重有所至。比丘亦如是，飲食知節，思惟
所從來處，不求肥白，趣欲支形，得全四大。我今當除故痛，使新者不生，令身有力，得修行道，使梵行不絕。如是，比丘飲食知節。

（３）比丘不失經行

云何比丘不失經行？於是，比丘前
夜、後夜，恒念經行，不失時節，常念繫意在道品之中，若在晝日，若行
、若坐，思惟妙法，除去陰蓋。
復於初夜
，若行、若坐，思惟妙法，除去陰蓋。復於中夜
，右脇臥
，思惟繫意在明
。彼復於後夜
起，行
思惟深法，除去陰蓋。如是，比丘不失經行。

（三）總結──比丘行三法，常念繫意在道品之中，能盡有漏
若有比丘諸根寂靜，飲食知節，不失經行，常念繫意在道品之中，
此比丘便成二果，於現法中得阿那含。猶如善御之士，在平正道中，御四馬之車，無有凝
滯
，所欲到處，必果不疑。此比丘亦復如是，若諸根寂靜，飲食知節，不失經行，常念繫意在道品之中，此比丘便成二果，於現法中漏盡，得
阿那含。」
三、流通分
爾時，諸比丘聞佛所說，歡喜奉行。
第七經（EĀ21：7）《病》
解題
《佛光阿含藏．增一阿含經（一）》(p.417，n.1)：「本經敍說風、痰、冷三大患，各以酥、蜜、油為良藥；貪、瞋、癡三大患，各以不淨、慈心、智慧因緣三觀為良藥；比丘當以方便，求此三藥。後漢‧安世高譯佛說七處三觀經(大二‧八八二上)，參閱增支部(A. 10. 108. Tikicchā ◎治療)。」
　　聞如是：
　　一時，佛在舍衛國祇樹給孤獨園。
　　爾時，世尊告諸比丘：「有三大患。云何為（604b）三？所謂風為大患，痰
為大患，冷為大患。是謂，比丘！有此三大患。然復此三大患有三良藥。云何為三？若風患者酥為良藥，及酥所作飯食。若痰患者蜜為良藥，及蜜所作飯食。若冷患者油為良藥，及油所作飯食。是謂，比丘！此三大患有此三藥。

如是，比丘亦有此三大患。云何為三？所謂貪欲、瞋恚、愚癡。是謂，比丘！有此三大患。然復此三大患有三良藥。云何為三？若貪欲起時，以不淨往治，及思惟不淨道。瞋恚大患者，以慈心往治，及思惟慈心道。愚癡大患者，以智慧往治，及因緣所起道。是謂，比丘！此三患
有此三藥。
是故，比丘！當求方便，索此三藥。如是，比丘！當作是學！」
　　爾時，諸比丘聞佛所說，歡喜奉行。
第八經
（EĀ21：8）《惡行》
解題
《佛光阿含藏．增一阿含經（一）》(p. 417，n.4)：「本經敍說當捨身口意三惡行，當修身口意三善行。小部‧如是語經(lt. 64～65. Caritaṃ duve 惡行)。」
　　聞如是：
　　一時，佛在舍衛國祇樹給孤獨園。
　　爾時，世尊告諸比丘：「有三惡行。云何為三？所謂身惡行、口惡行、意惡行。是謂，比丘！有三惡行。當求方便，修三善行。云何為三？身惡行者，當修身善行；口惡行者，當修口善行；意惡行者，當修意善行。」
　　爾時，世尊便說此偈：「
　　　　當護身惡行，修習身善行；
　　　　念捨身惡行，當學身善行。
　　　　當護口惡行，修習口善行；
　　　　念捨口惡行，當學口善行。
　　　　當護意惡行，修習意善行；
　　　　念捨意惡行，當學意善行。
　　　　身行為善哉，口行亦復然；（604c）
　　　　意行為善哉，一切亦如是。
　　　　護口意清淨，身不為惡行；
　淨此三行跡，至仙無為處。
如是，諸比丘！當捨三惡行，修三善行。如是，比丘！當作如是學。」
　　爾時，諸比丘聞佛所說，歡喜奉行。
第九經
（EĀ21：9）《苦除》
解題
《佛光阿含藏．增一阿含經（一）》(p.419，n.1)：「本經敍說欲、色、痛各有味、有過、有捨離法，當念在樹下空閑之處坐禪思惟，莫有懈怠。中部(M. 13. Mahādukkhakkhandha-sutta 苦蘊大經)、中阿含第九十九經苦陰經(佛光二‧八四七)、失譯佛說苦陰經(大一‧八四六下)，參閱中阿含第九十八經念處經(大一‧五八二中)。」
一、序分

　  聞如是：
　　一時，佛在舍衛國祇樹給孤獨園。
二、正宗分

(一)除佛及聖弟子、受佛教者，餘人不解欲、色、痛其味、患、離之深義

　1、外道梵志難問：佛所說欲、色、痛、想論亦同其所說
爾時，有眾多比丘到時，著衣持鉢，入城乞食。是時，眾多比丘便生此念：我等入城乞食，日時猶早，今可相率至外道梵志所。

　　爾時，眾多比丘便往至異學梵志所。到已，共相問訊，在一面坐。是時
，梵志問沙門曰：「瞿曇道士恒說欲論
、色論
、痛論
、想論
，如此諸論有何差別？
我等所論亦是沙門所說，沙門所說亦是我等所論。說法同我說法，教誨同我教誨。」
2、比丘稟佛梵志所問，佛教比丘以欲等之味、患、離義酬問
是時，眾多比丘聞彼語已，亦不言善，復非
言惡，即從座
起而去，並作是
念：我等當以此義往問世尊。
　　爾時，眾多比丘食後便至世尊所。到已，頭面禮足，在一面坐。是時，眾多比丘從梵志所，問
事因緣本末盡白世尊。
　　爾時，世尊告諸比丘：「設彼梵志作是問者，汝等當以此義，詶
彼來問：『欲有何味？復有何過？當捨離欲。色有何味？復有何過？當捨離色。痛有何味？復有何過？當捨離痛
。』
3、欲、色、痛之味、患、離義深，除受佛教等餘人不論、不能解此深義
汝等設以此語詶彼來問者，彼諸梵志默然不對。設有所說者，亦不能解此深義，遂增愚惑，墮於邊際。所以然者，非彼境界。然復，比丘！魔及魔天、釋、梵、四天王、沙門、婆羅門、人及非人能解此深義者，除（605a）如來、等正覺及如來聖眾、受吾教者，此即
不論。

(二)欲、色、痛之味、患、離
1、「欲」之味、患、離

（1）欲味
欲有何味？所謂五欲者是。云何為五？眼見色，為起眼識，甚愛敬念，世人所喜。若耳聞聲、鼻嗅香、舌知味、身知細滑，甚愛敬念，世人所喜。若復於此五欲之中，起苦、樂心，是謂欲味。

（2）欲過
云何欲有何過者？
Ａ、憂錢財苦
（A）學諸伎術記累懃苦而獲財業苦

若有一族姓子，學諸伎
術，而自營己。或學田作，或學書疏
，或學傭作，或學算數，或學權詐，或學剋
鏤，或學通信，至彼來此。或學承事王身，不避寒暑，記累懃苦，不自由己，作此辛苦
而獲財業，是為
欲為大過。現世苦惱，由此恩愛，皆由貪欲。
（B）懃求錢財不獲苦

然復彼族姓子，作此懃勞，不獲財寶，彼便懷愁憂，苦惱不可稱記
。便自思惟，我作此功勞，施諸方計，不得財貨。如此之比者，當念捨離，是為當捨離欲。

（C）獲財擁護恐失苦
復次，彼族姓子或時作此方計而獲財貨，以
獲財貨，廣施方宜，恒自擁護，恐王勅
奪，為賊偷竊，為水所漂
，為火所燒，復作是念，正欲藏窖，恐後亡
失，正欲出利，復恐不剋，或家生惡子，費散吾財，是為欲為大患，皆緣
欲本，致此災變。

（D）五家奪財盡失苦
復次，族姓子恒生此心，欲擁護財貨。後猶復為國王所奪，為賊所劫，為水所漂，為火所燒；所藏窖者亦復不剋；正使出利亦復不獲；居家生惡子，費散財貨，萬不獲一，便懷愁憂苦惱，椎
胸喚呼：『我本所得財
貨，今盡忘
失！』遂成愚惑，心意錯亂，是謂欲為大患。緣此欲本，不至無為。

Ｂ、共相攻伐鬪諍苦
復次，緣此欲本，著鎧執仗
，共相攻伐。以相攻伐，或在象眾前、或（605b）在馬眾前、或在步兵前、或在車眾
前，見馬共馬鬪、見象共象鬪、見車共車鬪、見步兵共步兵鬪，或相斫
射，以矟
相斫
刺。如此之比，欲為大患。緣欲為
本，致此災變。

復次，緣此欲本，著鎧執仗
，或在城門、或在城上，共相斫射，或以矟刺、或以鐵輪而轢
其頭，或消鐵相灑。受此苦惱，死者眾多。

Ｃ、欲者變易無常苦

復次，欲者亦無有常，皆代謝變易，不停
不解。此變易無常者，此謂欲為大患。

（3）欲離
云何當捨離欲？若能修行除貪欲者，是謂捨欲。
◎謂
諸有
沙門、婆羅門不知欲之大患，亦復不知捨欲之原。如實不知沙門、沙門威儀，不知婆羅門、婆羅門威儀，此非沙門、婆羅門，亦復不能舉
身作證而自遊戲。
◎謂諸沙門、婆羅門審知欲為大患，能捨離欲，如實不虛。知沙門有沙門威儀，知婆羅門有婆羅門威儀，已身作證
而自遊戱，是為
捨離於欲。

2、「色」之味、患、離
（1）「色」味
云何色味？設有見剎利女種、婆羅門女種、長者女種，年十四、十五、十六，不長不短，不肥不瘦，不白不黑，端政
無雙，世之希有。彼
最初見彼顏色，起喜
樂想，是謂色味。

（2）「色」患
Ａ、老苦
云何為色
大患？復次，若後
見彼女人，年八十、九十，乃至百歲，顏色變異，年過少壯，牙齒缺落，頭髮皓白，身體垢堺
，皮緩面皺，脊僂
呻吟，身如故車，形體戰掉，扶杖而行。云何，比丘！初見妙色，後復變易，豈非是大患乎？」
諸比丘對曰：「如是，世尊！」
世尊告諸比丘：「是謂色為大患。」
Ｂ、病苦
「復次，此若見彼女人，身抱重患，臥於床褥，失大小便，不能起止。（605c）云何，比丘！本見妙色，今致此患，豈非大患乎？」
諸比丘對曰：「如是，世尊！」
世尊告曰：「諸比丘！是謂色為大患。」
Ｃ、死苦
※不淨觀　
ａ、死相

「復次，比丘！若見彼女人身壞命終，將詣塜間。云何，比丘！本見妙色，今以變改，於中見
起苦樂想，豈非大患乎？」
諸比丘對曰：「如是，世尊！」
世尊告曰：「是謂
色為大患。」
 ｂ、脹爛相

「復次，若見彼女人，死經一日、二日、三日、四日、五日，乃至七日，身體胮
脹爛臭，散落一處。云何，比丘！本有妙色，今致此變，豈非大患乎？」
諸比丘對曰：「如是，世尊！」
世尊告曰：「是謂色為大患。」
ｃ、食噉相
「復次，若見彼女人，烏、鵲
、鵄
、鷲
競來食噉，或為狐、狗、狼、虎所見食噉，或為蜎
飛蠢動、極細蠕
蟲而見食噉。云何，比丘！彼本有妙色，今致此變，於中起苦、樂想，豈非大患乎？」
諸比丘對曰：「如是，世尊！」
世尊告曰：「是謂色為大患。」
ｄ、血塗相
「復次，若見彼女人身，蟲鳥以食其半，腸胃肉血污穢不淨。云何，比丘！彼本有妙色，今致此變，於中起苦、樂想，此非大患乎？」
諸比丘對曰：「如是，世尊！
世尊告曰：「是謂色為大患。」
ｅ、骸骨相
復次，若見彼女人身，血肉以盡，骸骨相連。云何，比丘！彼本有妙色，今致此變，於中起苦、樂想，此豈非大患乎？」
諸比丘對曰：「如是，世尊！」
世尊告曰：「是謂色為大患。」
ｆ、觀異赤

「復次，若見彼女人身，血肉以盡，唯有筋纏束薪
。云何，比丘！本有妙色，今致此變，於中起苦、樂想，此
非大患乎？」
諸比丘對曰：「如是，世尊！」
世尊告曰：「是謂色為大患。」
ｇ、觀分散
復次，若復
見彼女人身，骸骨散落
，各在一處，或脚骨一處，或膊
骨一處，或[月*坒]
骨一處，或（606a）臗
骨一處，或脇肋
一處，或肩臂骨一處，或頸
骨一處，或髑髏
一處。云何，諸比丘！本有妙色，今致此變，於中起苦、樂想，此
豈非大患乎？」
諸比丘對曰：「如是，世尊！」
世尊告曰：「是謂色為大患。」
ｈ、觀白骨
復次，若見彼女人身，骨皓白色，或似鴿色
。云何，比丘！本有妙色，今致此變，於中起苦、樂想，豈非大患乎？」
諸比丘對曰：「如是，世尊！」
世尊告曰：「是謂色為大患。」
ｉ、同土色相
「復次，若見彼女人，骸骨經無數歲，或有腐爛壞敗，與土同色。云何，比丘！彼本有妙色，今致此變，於中起苦、樂想，豈非大患乎？」
諸比丘對曰：「如是，世尊！」
世尊告曰：「是謂色為大患。」
Ｄ、「色」無常、變易苦
「復次，此色無常、變易，不得久停，無有老幼
，是謂色為大患。

（3）「色」出要
云何色為出要？若能
捨離於色，除諸亂想，是謂捨離於色。謂諸沙門、婆羅門，於色著色，不知大患，亦不捨離，如實而不知，此非沙門、婆羅門。於沙門不知沙門威儀，於婆羅門不知婆羅門威儀，不能己身作證而自遊戲。謂
諸有
沙門、婆羅門，於色不著色，深知為大患，能知捨離，是謂於沙門知沙門威儀，於婆羅門知婆羅門威儀，己身作證而自遊戲，是謂捨離於色。

3、「痛」之味、患、離
（1）「痛」味
云何為名
痛味？於是，比丘！得樂痛時，便知我得樂痛；得苦痛時，便知我得苦痛；若得不苦不樂痛時，便知我得不苦不樂痛。若得食樂痛時，便知我得食樂痛；若得食苦痛時，便知我得
食苦痛；若得
食不苦不樂痛時，便知我得不苦不樂痛，不食苦痛時，便自
知我
不食（606b）苦痛；若不食樂痛時，便自知我不食樂痛；若不食不苦不樂痛時，便自知我不食不苦不樂痛。

　　復次，比丘！若得樂痛，爾時不得苦痛，亦復無不苦不樂痛，爾時我唯有樂痛。若得苦痛時，爾時無有樂痛，亦無不苦不樂痛，唯有苦痛。若復，比丘！得不苦不樂痛時，爾時無有樂痛、苦痛，唯有不苦不樂痛。
（2）「痛」患
復次，痛者無常、變易之法以知痛無常、變易法者，是謂痛為大患。

（3）「痛」出要
云何痛為出要？若能於痛捨離於痛，除諸亂想，是謂捨離於痛。
諸有沙門、婆羅門於痛著痛，不知大患，亦不捨離，如實而不知，此非沙門、婆羅門。於沙門不知沙門威儀，於婆羅門不知婆羅門威儀，不能以身作證而自遊戲。
諸有沙門、婆羅門於痛不著痛，深知為大患，能知捨離，是謂於沙門知沙門威儀，於
婆羅門知婆羅門威儀，以身作證而自遊戲，是謂捨離於痛。

　　復次，比丘！若有沙門、婆羅門不知苦痛、樂痛、不苦不樂痛，如實而不知，復教化
人使行者，此非其宜。若有沙門、婆羅門能捨離痛，如實而知
，復勸教人使遠離之，此正其宜，是謂捨離於痛。

(三)結說欲、色、痛之味、患、離及說佛之教敕
我今，比丘！以說著欲、味欲，欲
為大患，復能捨者；亦說著色、味色，色為大患，能捨離色；以說著痛、味痛，痛為大患
，能捨離痛，諸如來所應行者。所謂
施設者，我今周訖
。常當念在樹下空閑之處，坐禪思惟，莫有懈怠！是謂我之教勅。」
三、流通分　
　爾時，諸比丘聞佛所說，歡喜奉行。
第一○經（EĀ21：10）《不牢要》（606c）
解題
《佛光阿含藏．增一阿含經（一）》(p.431，n.11)：「本經敍說身、命、財為三不牢要，當求轉成牢要。」
一、序分
聞如是：
　　一時，佛在舍衛國祇樹給孤獨園。
二、正宗分
(一)總說身、命、財為三不牢要，當求轉成三牢要
爾時，世尊告諸比丘：「有三不牢要。云何為三？身不牢要、命不牢要、財不牢要。是謂，比丘！有此三不牢要。於此，比丘！三不牢要中，當求方便，成三牢要。云何為三？不牢要身，求於牢要；不牢要命，求於牢要；不牢要財，求於牢要。
(二)別說三不牢要，當如何求於三牢要
１、身求於牢要

云何不牢要身，求於牢要？所謂謙敬禮拜，隨時問訊。是謂不牢要身，求於牢要。

２、命求於牢要

云何不牢要命，求於牢要？於是，若有善男子、善女人盡形壽不殺生，不加刀杖，常知慚愧，有慈悲心，普念一切眾生。盡形壽不盜
，恒念惠施，心無悋相
。盡形壽不淫
，亦不他淫。盡形壽不妄語，常念至誠，不欺世人。盡形壽不飲酒，意不錯亂，持佛禁戒。是謂命不牢要，求於牢要。

３、財求於牢要

云何財不牢要，求於牢要？若有善男子、善女人常念惠施，與沙門、婆羅門、諸貧匱者，須食者
與食，須漿與漿，衣被、飲食、床敷
臥具、病瘦醫藥、舍宅、城郭，所須之具悉皆
與之。如是，財不牢要，求於牢要。

(三)結說以三不牢要，求此三牢要並說牢要偈
是謂，比丘！以
此三不牢要，求此三牢要。」
　　爾時，世尊便說此偈：「
　　　　知身不牢要，命亦不牢
固；
　　　　財貨衰耗法，當求牢要者。
　　　　人身甚難得，命亦不久停；
　　　　財貨磨
滅法，歡喜念惠施。」
三、流通分
　爾時，諸比丘聞佛所說，歡喜奉行。
　
第一德
．福業
．三因
．三安
．瞿
，
　　三夜
．病
．惡行
，苦除
．不牢要
。
� ～A. IV. 34. Pasāda. 。(大正2，601d，n.19)。


�《增一阿含經》卷十二（ＥĀ21：1）至卷十三（ＥĀ23：3）以下各經經名依原經文攝頌安立。並參照：赤沼智善 編《漢巴四部四阿含互照錄》（p.130-131），法藏館，1985年4月20日初版所標立之名。


�《華雨集第三冊》：(p.235 )：「一三八《佛說十一思想念如來經》 ─宋求那跋陀羅譯，本經是《增一阿含經》的異譯。內含二「聞如是」，也就是二經，為《增一阿含》（五０）〈三寶品〉第一經，（四九）〈放牛品〉第十經的異譯，《大正藏》所注不精確。──以上四經，都是《增一阿含經》的異譯。」


� 諸＝謂【宋】【元】【明】。(大正2，602d，n.1)。


�《佛光阿含藏．增一阿含(一)》(p.401，n.2)：「有色、無色(rūpina vā arūpina vā)(巴)，「有色」指欲界、色界眾生；「無色」指無色界眾生。」


� [1]有想無想～Saññino vā asaññino. 。(大正2，602d，n.2)。


[2]《佛光阿含藏．增一阿含(一)》(p. 401，n.3)：有想、無想(saññina vā asaññina vā)(巴)，「無想」指滅盡定者及無想天有情，其他眾生則屬「有想」。


� 維＝惟【宋】＊【元】＊【明】＊ [＊ 1] 。(大正2，602d，n.4)。


� [1] 尼維先天～Nevasaññināsaññino. 。(大正2，602d，n.3)。


[2] 佛光阿含藏．增一阿含(一)》(p. 401，n.4)：尼維先天(nevasaññināsaññina)(巴)，即非想非非想處天，為無色界第四天，三界中最高天，故又名有頂天。此處無粗想之煩惱，故謂非想；然非無細想之煩惱，故謂非非想。外道錯認此處為真正的涅槃處。「維」，宋、元、明三本均作「惟」。


�《瑜伽師地論》卷65 (大正30，660a14-20)：「當知如是九種有情，略由三種因緣建立，總攝一切有情之類。謂依往來身動差別，建立無足乃至多足有情；依身差別，建立有色、無色有情；依心差別，建立有想、無想、非想非非想處有情。」


� 酥＝蘓【聖】＊ [＊ 1 2 3 4 5 6] 。(大正2，602d，n.5)。


� 復＝後【宋】【元】【明】。(大正2，602d，n.6)。


�（所）＋有【聖】。(大正2，602d，n.7)。


� 諸有＝所有諸【聖】。(大正2，602d，n.8)。


� 承〔ㄔㄥˊ〕1.奉，捧着。2.接受；承受。3.敬奉。 6.順從；奉承《漢語大詞典（一）》P.770.


�【承事】：治事；受事。《左傳‧成公十二年》：“百官承事，朝而不夕。”《國語‧魯語下》：“大夫有貳車，備承事也。”《漢書‧韋玄成傳》：“立廟京師之居，躬親承事，四海之內各以其職來助祭。”《南史‧顧琛傳》：“ 琛 不能承事 劉湛 ，故尋見斥外。”《漢語大詞典（一）》P.770.


� 以＝已【宋】＊【元】＊【明】＊ [＊ 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13] 。(大正2，602d，n.9)。


� [1]《雜阿含．902經》卷31，大正2，255c21-24）：「爾時、世尊告諸比丘：「若有眾生，無足、二足、四足、多足，色、無色，想、無想、非想非非想，於一切如來最第一，乃至聖戒亦如是說。」、另參《雜阿含．903經》卷31，大正2，255c25-226a1），《雜阿含．904經》卷31，大正2，226a2-6），說明一切法中，離貪欲法為第一；一切諸眾，聲聞眾為第一。《相應部》～S. 45. 139. Tathāgata 如來；《CDB》（Bhikkhi Bodhi《The Connected Discourses of the Buddha》，以下簡稱《CDB》），p.1550。


[2]《雜阿含經》卷31（882經），大正2，222c1-4：「譬如一切眾生──無足、兩足、四足、多足、色、無色、想、無想、非想非無想，如來為第一，如是一切善法，不放逸為其根本；如上說，乃至涅槃。」


《瑜伽師地論》卷83，大正30，760c20- 761a12：「復次，即此大師，亦稱『第一』，自義行故。…復有差別，言『第一』者，共諸世間，善圓滿故。…復有差別，言『第一』者，於欲行善，得圓滿故。所言『尊』者，於色行善，得圓滿故。所言『勝』者，無色行善，得圓滿故。所言『上』者，超過一切三界世間，善圓滿故。言『無上』者，出世間善，得圓滿故。『無足有情』者，如蛇等。『二足有情』者，謂人等。四足有情者，如牛等。『多足有情』者，如百足等。『有色有情』者，謂從欲界，乃至第四靜慮。『無色有情』者，謂從空無邊處，乃至非想非非想處。『有想有情』者，謂從欲界，乃至無所有處，除無想天。『無想有情』者，謂無想天。『非有想非無想有情』者，謂非想非非想處，所有生天。如是略說品類差別，顯示如來三種第一，謂由蠢動故、由依止故、由心故。」


[3]《中阿含．141經》卷34〈大品〉《喻經．第二十五》（大正1，647c25- 648a5）：「猶諸眾生，無足、二足、四足、多足，色、無色，有想、無想，乃至非有想非無想。如來於彼，為極第一，為大為上、為最為勝、為尊為妙。…」


[4]《大智度論》卷27 (大正25，260a6-11)：「佛於一切眾生中第一故，獨得一切智。如佛所說：「無足、二足，四足、多足，有色、無色，有想、無想，非有想非無想等，一切眾生中，佛最第一。」譬如須彌山，於眾山中自然最第一；如四大中，火最有力，能照能燒。佛亦如是，於一切眾生中最第一故，得一切智。」


�《大乘阿毘達磨雜集論》卷3〈1 三法品〉(大正31，707a4-14)：「云何有染？幾是有染？為何義故，觀有染耶？謂若依如是貪瞋癡故，染著後有自身。彼自性故，彼相屬故，彼所縛故，彼隨逐故。彼隨順故，彼種類故；是有染義。染著後有者：謂貪瞋癡是染著後有因，故名染。云何瞋恚是染著後有因？謂由憎嫉諸清淨法，染著後有故。如是乃至有諍有爾所量，有染亦爾。為捨執著染合我故；觀察有染。


云何無染？幾是無染？為何義故，觀無染耶？謂有染相違，是無染義。乃至無諍有爾所量，無染亦爾。為捨執著離染我故；觀察無染。」


� [1]《大智度論》卷31〈1 序品〉(大正25，288c1-5)：「問曰：若涅槃空無相，云何聖人乘三種乘入涅槃？又一切佛法，皆為涅槃故說。譬如眾流皆入于海。答曰：有涅槃，是第一寶、無上法。是有二種：一者、有餘涅槃，二、無餘涅槃。」


[2]《大智度論》卷31〈1 序品〉(大正25，288c1-5)，（Lamotte：p. 2075, n.2）：《喜悅經》，見Aṅguttara（巴利《增支部》）II, p. 34（漢譯《增一阿含經》，卷20，大正2，602a11～13），此段經文在其他經典亦常引用（Aṅguttara（巴利《增支部》）III, p. 35p. 88）:〔一切有為法、無為法之中，「離」為最上，無能及者，亦即憍慢之消除、渴愛之調服、執著之滅絕、輪轉之中止、渴愛之盡，離、滅、涅槃。〕至於此段經文之梵文，則較為簡要，可見諸 DivyavādAnā（梵本《天譬》）p. 154, 155；Avadānaśataka（梵本《百喩經》）I, p. 50, 330:（若諸有為、若諸無為，於中雜染最為第一。譯按：見大正25，34b20～21）。但是梵文經文中亦有較接近巴利傳統者，見Mahāvastu（梵本《大事》）II, p. 285, 20～21; III, p. 200, 11～12。此處之問題在巴利文稱之為 aggappasāda（最上信樂），在梵文則為 agraprajñapti（最上施設）。


� 復＝彼【宋】【元】【明】。(大正2，602d，n.10)。


�〔者〕－【宋】【元】【明】。(大正2，602d，n.11)。


� 道＝導【聖】。(大正2，602d，n.12)。


� ～cf. A. IV. 32(gāthā) 。(大正2，602d，n.13)。


�《佛法概論》(p232-233 )：「依五戒、八戒、十善業而說到四無量心，這是經中常見的教說。尤其是《增一含‧三寶品》，以施為「施福業」，五戒四無量為「平等福業」，七覺支為「思維福業」，這即是施、戒、定三福業，而佛稱戒與四無量為平等福業，屬於戒善，這是極有意義的。平等即彼此的同一，大乘所說的平等慈，同體悲，即是這一深義的發揮。慈悲喜捨與定心相應而擴充他，即稱為四無量。這本是戒的根源；由于戒業清淨，同情眾生的苦迫，即引發慈悲喜捨的「無上人上」法。戒與四無量的相關性，可證明佛法──止惡、行善、淨心的一切德行，本出於對人類──有情的同情，而求合于和樂善生的準則。」


� 〔曰〕－【聖】。(大正2，602d，15n.)。


� 此名曰施福＝是謂布施為福【宋】【元】【明】。(大正2，602d，n.14)。


�（彼）＋云何【宋】【元】【明】。(大正2，602d，n.16)。


� 淫＝媱【宋】【元】【明】。(大正2，602d，n.17)。


�〔為〕－【聖】。(大正2，602d，n.18)。


�〔之〕－【聖】。(大正2，602d，n.19)。


�〔法〕－【明】。(大正2，602d，n.20)。


�（擇）＋法【聖】。(大正2，602d，n.21)。


�〔依無欲〕－【聖】。(大正2，602d，n.22)。


� 要＋（道）【聖】。(大正2，602d，n.23)。


�（之）＋業【宋】【元】【明】。(大正2，602d，n.24)。


� ～cf. M. 38. Taṇhasaṅkhaya sutta. 。(大正2，602d，n.25)。


� 編按：經名依原經文攝頌安立。另參照，赤沼智善《漢巴四部四阿含互照錄》（p.130）此經經名則標為《三國》，該書此處可能有誤？


�《大寶積經》卷55〈佛為阿難說處胎會第十三〉(大正11，322a24-b17)：「爾時，世尊告阿難言：若有眾生欲入胎時，因緣具足便得受身，若不具足則不受身。云何名為緣不具足？所謂父母起愛染心，中陰現前求受生處，然此父母赤白和合，或前或後而不俱時；復於身中各有諸患，若如是者則不入胎；其母胎藏或患風黃血氣閉塞；或胎閉塞或肉增結；或有醎病、或麥腹病、或蟻腰病、或如駝口；…及諸雜病，若如是者不得入胎。若父母尊貴有大福德，中陰卑賤；或中陰尊貴有大福德，父母卑賤；或俱福德無相感業，若如是者亦不受胎。如是中陰欲受胎時，先起二種顛倒之心。云何為二？所謂父母和合之時，若是男者，於母生愛，於父生瞋，父流胤時謂是己有。若是女者，於父生愛，於母生瞋，母流胤時亦謂己有。若不起此瞋愛心者，則不受胎。


復次，阿難！云何得入母胎？所謂父母起愛染心，月期調順中陰現前，無有如上眾多過患，業緣具足便得入胎。」。


另參見《佛說胞胎經》卷1：(大正11，886a12-b9)，《根本說一切有部毘奈耶雜事》卷11：「(大正24，253a23-c9)


� 欲識＝識欲【宋】【元】【明】【聖】。(大正2，602d，26n.)。


� 非＝不【聖】＊ [＊ 1 2 3 4 5 6 7 8] 。(大正2，602d，n.27)。


� 慇懃＝殷勤【聖】＊ [＊ 1] 。(大正2，602d，n.28)。


� 【風病】：1.中醫學泛指由外感風邪而引起的各種疾病。2.指中風。亦指風痹、半身不遂等病症。3.瘋病。指神經錯亂、精神失常。《漢語大詞典（十二）》P.590.


� 相〔ㄒㄧㄤ〕：4.質地；實質。《詩‧大雅‧棫樸》：“追琢其章，金玉其相。” 毛 傳：“相，質也。”《漢語大詞典（十二）》P.590。


� 若＋（復）【宋】【元】【明】。(大正2，602d，n.29)。


�識神～Viññāṇaṃ. 。(大正2，603d，1n.)。


� 不＝非【宋】【元】【明】。(大正2，603d，n.2)。


� 集＋（在）【宋】【元】【明】。(大正2，603d，n.3)。


� 識神＝神識【明】。(大正2，603d，n.4)。


�（諸）＋比丘【宋】【元】【明】。(大正2，603d，n.5)。


� ～A. III. 75. 2. 。(大正2，603d，n.6)。


�〔法〕－【聖】。(大正2，603d，n.7)。


�《初期大乘佛教之起源與開展》 p.237-238：「與聖諦，意義相通，都是聖道所體見的「法」。由於聖道的現見而證入於寂滅，這是眾生所歸依的（法），也是一切聖者所共同趣入的，這是約「所」──所見所證說。


如約「能」──能見能證說，就是八正道等道品，或三增上學，五法蘊。經上說：佛真弟子，「法法成就，戒成就、三昧成就、智慧成就、解脫成就、解脫見慧成就」。 阿羅漢有這樣的五眾──五分法身，佛也有此五法眾。在這無漏法中，慧是根本的，所以初入諦理的，稱為「知法入法」，「得淨法眼」；或廣說為「生眼、智、明、覺」。 這就是「得三菩提」（正覺）；在如來，就是「成阿耨多羅三藐三菩提」（無上正等覺）。」


� 處＋（者）【宋】【元】【明】。(大正2，603d，n.8)。 


�《增壹阿含經》( 大正 2p667c-668a )：「若比丘所為眾生善知識。遇及一切父母知親，盡當以四事教令知法。云何為四？一者、當恭敬於佛。…當求於法。…復當方便供養眾僧。…復當勸助使行賢聖法律。無染無污，寂靜無為，若有比丘欲行道者，普共行此四事之法。所以然者？法之恭養三尊，最尊、最上無能及者。」另加行賢聖法律，此為四證淨的內容。


� [1]～S. 6. 1. 10. Kokālika. 。(大正2，603d，n.9)。


[2]《雜阿含．1278經》卷48(大正02，351b12-352a12)。


[3] 《別譯雜阿含．106經》卷5 (大正02，411b24-c20)，《別譯雜阿含．276經》卷14(大正02，470a14-b19)。


[4] Sn,123 (Kokāliya, vv.657-678)


SN,I,148 (Kokālika)


SN,I,148 (Katamodakatissa)


SN,I,149 (Turūbrahma)


SN,I,149 (Kokālika)


AN,V,170 (Kokālika) (10.89)


   Enomoto 1994, no.1278 (Uv 8.2--4; Āps 40; Āps 36--39abhidh-k-bh p. 175.)*


Fumio Enomoto, "A comprehensive study of the Chinese Samyuktagama : Indic texts corresponding to the Chinese Samyuktagama as found in the Sarvastivada-Mulasarvastivada literature", Kyoto : Kacho Junior College, 1994.


[5]《大智度論》卷13〈1 序品〉：(大正25，157c28-p. 158a9)


� [1] [瞿波離]～Kokālika. 。(大正2，603d，n.10)。


[2]《佛光阿含藏．增一阿含(一)》(p. 409，n.5)：瞿波離(Kokālika)(巴)，又作瞿婆離、拘迦利，譯為惡時者、何時，提婆達多之弟子。鼻奈耶卷第四(大二四‧八六八上)：「尊者舍利弗、摩訶目揵連平旦著衣持鉢，從耆闍崛山入羅閱城分衛，道逢暴雨，入石室避雨，有牧牛女人先入中避雨，臥夢失精，舍利弗等見即尋出去，時瞿婆離比丘調達弟子，見舍利弗、目揵連出，尋入石室，見此女人，便生念言：『此舍利弗、目揵連必與此女人為不淨行。』…佛如是三語瞿婆離：『瞿波離！汝宜及時悔心向舍利弗、目揵連，何以故？此等梵行全。』…瞿婆離比丘佛三語不受，…去不久身體生瘡，…即夜命斷墮婆曇暮地獄。」


� 純＝淳【宋】【元】【明】。(大正2，603d，n.11)。


� 芥＝疥【明】。(大正2，603d，n.12)。


� [1][阿摩勒]～Āmalaka. 。(大正2，603d，n.13)。


[2]《翻譯名義集》卷3(大正54, no. 2131, p. 1103a9-13)：「庵摩勒。肇曰：形似檳榔，食之除風，冷時手執此果，故即以為喻。西域記云：庵沒羅果。而有兩種，小者生青熟黃，大者始終青色。


阿摩勒。樹葉似棗，華白而小，果如胡桃，味酸甜可入藥。」


[3] 《佛光阿含藏．增一阿含(一)》(p.411，n.3)：阿摩勒(āmalaka)(巴)，譯為餘甘子、山查，印度之果子名。其葉似小棗，花亦白小，果如胡桃，其味酸而甜，可入藥分。參閱雜阿含附錄卷第二(佛光四‧二三六一)。


� 膿＝濃【明】。(大正2，603d，n.14)。


� 流逸＝流溢【宋】【元】【明】【聖】。(大正2，603d，n.15)。


� [1] [蓮華地獄]～Paduma niraya. 。(大正2，603d，n.16)。


[2]《大智度論》卷13〈1 序品〉(大正25，157c7-14)：「俱伽離白佛言：「我於佛語不敢不信，但自目見了了，定知二人實行不淨。」佛如是三呵，俱伽離亦三不受，…墮大蓮華地獄※。」


※（Lamotte：p.810, n.1）：Saṃyutta（《相應部》）I, p. 150。（Lamotte：p.811, n.1）：Saṃyutta（《相應部》）I, p. 151:是指所謂之寒冷地獄。巴利文獻資料說寒冷地獄共有十個Saṃyutta（《相應部》）I, p. 152; Aṅguttara（《增支部》）V, p. 173; Suttanipāta（《經集》）III, p. 10；但是《大智度論》卷13（大正25，257c）；《大智度論》卷16（大正25，176c～177a）以及其他漢譯資料均僅列有八個（見《雜阿含》卷48〈1278經〉大正2，351c～470b）；Avadānaśataka（梵本《百喻經》）I, p. 4, 1.9；《大毘婆沙論》卷172（大正27，86a）；Mahāvyutpatti（梵藏漢和四譯對校《翻譯名義大集》）No. 4929～4936。相反的，根據漢譯《長阿含經》卷19〈第30〉《世記經》（大正1，125c）；《大樓炭經》卷2（大正1，286c）；《起世經》卷4（大正1，329a）也與巴利文文獻一樣，列有十寒地獄；此一現象不難解釋，因為漢譯《長阿含經》是法藏部所傳。不過，根據一般所共傳之資料Dīpavaṃsa（《島王統史》）V, v. 45, 47; Mahāvaṃsa（《大王統史》）V, v. 6, 8; p. 3;《南海寄歸內法傳》卷1（大正54，206c）。


[3] 《佛光阿含藏．增一阿含(一)》(p. 411，n.6)：47)「蓮華地獄」，雜阿含卷四十八第一二七五經(大正‧卷四八‧一二七八經)作「大鉢曇摩地獄」。大鉢曇摩地獄(Mahāpaduma-niraya)(巴)，又作大鉢頭摩地獄。長阿含第三十經世記經地獄品(佛光二‧七三三)作：「其地獄中舉獄皆赤，如鉢頭摩華色。」


� 〔揵〕－【宋】【元】【明】。(大正2，603d，n.17)。


� 至＝往【聖】。(大正2，603d，n.18)。


� 斯須＝須臾【聖】。(大正2，603d，n.19)。


� 《佛光阿含藏．增一阿含(一)》(p. 411，n.10)：「伸」，麗本作「申」，今依據磧砂藏、卍正藏改作「伸」。（按：大正本亦作「申」今依此改作「伸」。）


�《大智度論》卷13〈1 序品〉(大正25，157c15-28)：「佛命僧集而告之言：汝等欲知俱伽離所墮地獄壽命長短不？…諸比丘言：「願樂欲聞！佛言：…俱伽離墮是摩呵波頭摩地獄中，出其大舌，以百釘釘之，五百具犁耕之。」


（Lamotte：p.812, n.1）：《增一阿含經》卷12（大正2，603b）：以及Suttanipāta（《經集》）v. 673


� 丘＋（曰）【宋】【元】，丘＋（曰時）【聖】。(大正2，603d，n.20)。


� 彼比丘即仰問＝時瞿波離報【宋】【元】【明】。(大正2，603d，n.21)。


�〔曰〕－【宋】【元】【明】。(大正2，603d，22n.)。


� 利＝律【聖】。(大正2，603d，n.23)。


� 按：此句約有二解，提供參考：1.我今日已墮在此地獄中，還是避免不了要見到你啊！（站在我面前！）


2.我今日會墮在此地獄中，還不是先前，因為你的原故嗎？（你是難辭其咎的）


�〔其〕－【宋】【元】【明】。(大正2，603d，n.24)。


� [1]愁悒＝愁邑【宋】【元】。(大正2，603d，n.25)。


[2]【愁悒】：憂愁抑鬱。《書‧堯典》“有鰥在下，曰 虞  舜 ” 唐  孔穎達 疏：“《釋名》云：愁悒不寐，目恒鰥鰥然。《漢語大詞典（七）》P.623.


� 還至＝還到【宋】【元】【明】。(大正2，603d，n.26)。


� [1]《雜阿含．1278經》卷48(大正2，351b26-c7)：「時一天子白佛言：「瞿迦梨比丘──提婆達多伴黨──今已命終。」時，第二天子作是言：「諸尊當知：瞿迦梨比丘命終墮地獄中。」第三天子即說偈言：


「士夫生世間    斧在口中生   還自斬其身    斯由其惡言 


      應毀便稱譽    應譽而便毀   其罪生於口    死墮惡道中 


      博弈亡失財    是非為大咎   毀佛及聲聞    是則為大過」


彼三天了說是偈已，即沒不現。


[2]《別譯雜阿含．106經》卷5 (大正02，411c12-19)：「爾時世尊。即說偈言。


　 夫人生世　　斧在口中　　由其惡口


　 自斬其身　　應讚者毀　　應毀者讚


　 如斯惡人　　終不見樂　　迦梨偽謗


　 於佛賢聖　　迦梨為重　　百千地獄


　 時阿浮陀　　毀謗賢聖　　口意惡故


　 入此地獄」


[3]《別譯雜阿含．276經》卷14(大正02，470a26-b7)：「第一天白佛言：「世尊！瞿迦梨是夜命終。」第二天言：「墮大蓮華地獄。」第三天即說偈言：


「夫人生世    斧在口中    由其惡言    自斬其身 


       應讚而毀    應毀而讚    口出綺語    後受苦殃 


       綺語奪財    是故小過    謗佛聖賢    是名大患 


       受苦長遠    具滿百千    入尼羅浮    及三十六 


       入阿浮陀    乃至墮彼    五阿浮陀    誹謗賢聖 


       口意造惡    入斯地獄」


[4] 《大智度論》卷13〈1 序品〉(大正25，158a1-2)：


「夫士之生※1，斧在口中；所以斬身，由其惡言※2。」


1：夫士之生＝夫世之士【宮】。（大正25，158d，n.1）


2：（Lamotte：p.812, n.2）：Saṃyutta（《相應部》）I, p. 149, 152; Aṅguttara（《增支部》）V, p. 171, 174；  Nettipakaraṇa（《指導論》）p.132。


�《佛光阿含藏．增一阿含(一)》(p.413，n.3)：59)「壹」，大正本作「一」。


� 千＝十【聖】。(大正2，603d，n.27)。


� ～A. III. 16. Kataṃ. 。(大正2，603d，28n.)。


� 為三＝三法【宋】【元】【明】。(大正2，603d，n.29)。


�《佛光阿含藏．增一阿含(一)》(p.415，n.1)：63)四大：即地大、水大、火大、風大，能造作一切之色法，故名四大。地以堅硬為性，能持萬物；水以潮濕為性，能攝萬物；火以溫暖為性，可熟萬物；風以流動為性，可長萬物。世間物質皆由四大所造，如人體之毛髮、爪、牙、皮骨、筋肉等屬地大；唾涕、濃血、痰、淚、便尿屬水大；溫度、暖氣屬火大；呼吸屬風大。參閱中阿含第一六二經分別六界經(佛光三‧一四四七)。


� 飯＝飲【宋】【元】【明】【聖】。(大正2，604d，n.1)。


� 轂〔ㄍㄨˇ〕：1.車輪的中心部位，周圍與車輻的一端相接，中有圓孔，用以插軸。《詩‧秦風‧小戎》：“文茵暢轂，駕我騏馵。” 朱熹 集傳：“轂者，車輪之中，外持輻內受軸者也。”《漢語大詞典（六）》p.1509.


� 思惟＋（飲食）【宋】【元】【明】。(大正2，604d，n.2)。


� 前＝初【聖】。(大正2，604d，n.3)。


�〔若行〕－【聖】。(大正2，604d，n.4)。


�《大智度論》卷17〈1 序品〉(大正25，181a11-13)：「行何方便，得禪波羅蜜？答曰：却五事，除五法 (五蓋)，行五行。」；（Lamotte, p. 987, n.2）此段不過是就已知之佛典所述，加以整理說明。在原始佛教的說法，行者若要確實的邁向證果，即必須消除其心靈對五欲客體的執著。諸如「比丘！此是五欲客體…」（Panc'ime bhikkhave kāmagunā…）之經文，說明「欲」之快味（assāda）、過患（ādīnava），以及除去它的方法，在經典許多地方均可看到。cf. Majjhima（巴利《中部》經典）, I, p. 85～87; 92, 454; II, p. 42; III, p. 114; Aṅguttara（巴利《增支部》經典）, III, p. 411; IV, p. 415, 430, 449, 458；《中阿含經》卷25（大正1，584c）；《增一阿含經》卷12（大正2，604c）。


�《佛光阿含藏．增一阿含(一)》(p. 415，n.6)：初夜(pathama-yāma)(巴)，即初夜分，譯為初更，指傍晚六時至十時。


�《佛光阿含藏．增一阿含(一)》(p. 415，n.7)：中夜(majjhima-yāma)(巴)，即中夜分，又作半夜，指晚間十時至午夜二時。


�（而）＋臥【宋】【元】【明】。(大正2，604d，n.5)。


� [1]《阿毘達磨大毘婆沙論》卷191(大正27，957a6-8)：「爾時，世尊趣所敷床，右脇在下，疊足西面，北首而臥，住光明想，具念正知，乃至廣說。」


[2]《阿毘達磨集異門足論》卷1〈1 緣起品〉(大正26，367b4-7)：「佛便四疊嗢怛羅僧，敷為臥具，大衣為枕，端身累足，右脇而臥，如理作意，住光明想，及當起想具念正知，如大寶山寂然無動。」


[3]《瑜伽師地論》卷20：(大正30，390c5-391a9)：「又光明想，緣多光明以為境界，如〈三摩呬多地〉中已說。今此義中，意辯『緣法光明以為境界，修光明想』。謂如所聞已得究竟不忘念法，名法光明；與彼俱行彼相應想，應知名光明想，何以故？真實能令心闇昧者，謂方便修止觀品時，於諸法中所有忘念。與此相違，當知即是光明。又第一義思所成慧及修所成慧俱光明想，有十一法為所對治，云何十一？謂思所成慧俱光明想，有四法；修成慧俱光明想，有七法；如是所治，合有十一。思所成慧俱光明想，有四法者：……此所治法，還有十一與此相違能對治法，能斷於彼，當知亦令思修所成，若知 、若見，清淨而轉。」


[4]《中阿含經》卷56〈3 晡利多品〉(大正01，777c29-p. 778a2)：「五比丘，捨此二邊有取中道，成明，成智，成就於定而得自在，趣智，趣覺，趣於涅槃，謂八正道。」


[5]《佛說三轉法輪經》卷1(大正02，504b3-6)：「汝等苾芻。由我於此四聖諦法解了三轉十二相故。眼、智、明、覺皆悉得生。…便能證得無上菩提。」，《根本說一切有部毘奈耶雜事》卷19： (大正24，292b25-28)


[6]《阿毘達磨大毘婆沙論》卷102(大正27，529c6-14)：「云何學明？答︰學慧，謂學位無漏慧。云何學智？答︰學八智，謂學位四法智四類智。云何無學明﹖答︰無學慧，謂無學位諸無漏慧。云何無學智？答︰無學八智，謂無學位四法智四類智。問︰何故名明？答︰通達解了故名為明。問︰若爾諸善有漏慧亦通達解了，應亦名明。答︰若能通達解了，亦於四聖諦決擇現觀者乃名為明。諸善有漏慧雖能通達解了，而於四聖諦不能決擇現觀故不名明。如順決擇分所攝慧雖極猛利，而於四聖諦未能決擇現觀，未能畢竟真實決擇現觀諦故。」


�《佛光阿含藏．增一阿含(一)》(p.415，n.9)：71)後夜(pacchima-yāma)(巴)，即後夜分，指午夜二時至清晨六時。


� 行＝若行若坐【宋】【元】【明】。(大正2，604d，n.6)。


�《大智度論》卷17〈1 序品〉(大正25，185a16-17)：「『精進』名離家持戒，初夜後夜，專精不懈，節食，攝心，不令馳散。」；（Lamotte, p. 1020, n.2）此一精進可從足使比丘免於懈怠及趣向涅槃之「四法」中看出來：持戒清淨、守護根門、飲食知量以及警寤精進。此等法門之定義，見《增一阿含經》卷12（大正2，603c-604a）。


� 凝＝疑【宋】【元】【明】【聖】。(大正2，604d，n.7)。


�【凝滯】1.拘泥；粘滯；停止流動。2.猶困阻。指疑難。《漢語大詞典（二）》P.433.


� 得＋（阿羅漢若）【宋】【元】【明】，得＋（羅漢）【聖】。(大正2，604d，n.8)。


� 痰＝澹【宋】＊【聖】＊ [＊ 1] 。(大正2，604d，n.9)。


�（大）＋患【宋】【元】【明】。(大正2，604d，n.10)。


�《大般涅槃經》卷39〈13 憍陳如品〉(大正12，593c5-18)：「是故涅槃常樂我淨。如世病人。一者、熱病，二者、風病，三者、冷病，是三種病三藥能治；有熱病者蘇能治之，有風病者油能治之，有冷病者蜜能治之。是三種藥能治如是三種惡病，善男子！風中無油，油中無風，乃至蜜中無冷，冷中無蜜，是故能治。一切眾生亦復如是，有三種病。一者、貪，二者、瞋，三者、癡。如是三病有三種藥；不淨觀者能為貪藥，慈心觀者能為瞋藥，觀因緣智能為癡藥。善男子！為除貪故作非貪觀，為除瞋故作非瞋觀，為除癡故作非癡觀。三種病中無三種藥，三種藥中無三種病。善男子！三種病中無三藥故，無常、無我、無樂、無淨，三種藥中無三種病，是故得稱常、樂、我、淨。」


隋．釋慧遠述《大般涅槃經義記》卷2〈壽命品〉(大正37，649c20-22)：「風病喻瞋，以躁急故。冷病喻癡，以頑騃故。熱病喻貪，以燒心故。」


� ～Itivuttaka, 64-65. 。(大正2，604d，n.11)。


� [1]～M. 13. Mahā-Dukkhakkhandha sutta.，[No. 26(99), No. 53] 。(大正2，604d，n.12)。


[2]《華雨集第三冊》(p.231-p.232)：「七三七《所欲致患經》(大正17, no. 0, p. 539b9-p. 541a12)─晉竺法護譯，本經是《中阿含》（九九）《苦陰經》的異譯。本經也與《增一阿含》（二一）〈三寶品〉的九經相當。」 


[3]《佛光阿含藏．中阿含(二)》p.847，n.2。中部(M. 13. Mahādukkhakkhandha suttaṃ 《苦蘊大經》)、失譯。


[4]《苦陰經》卷1(大正01，846c8-848a28)；《漢巴四阿含四部對照》p.130：「《中阿含．99經》（大正01，584c）。」


� 是時＝時諸【宋】【元】【明】。(大正2，604d，n.13)。


�《佛光阿含藏．增一阿含(一)》(p. 419，n.3)：「欲論」，巴利本(M. vol. 1, p. 84)作 Kāmānaṃ pariññaṃ paññāpeti(遍知而開示諸欲〔之味著、過患、出離〕)。


�《佛光阿含藏．增一阿含(一)》(p. 419，n.4)：「色論」，巴利本(M. vol. 1, p. 84)作 rūpānaṃ pariññaṃ paññāpeti(遍知而開示諸色)，諸色指色蘊。


�《佛光阿含藏．增一阿含(一)》(p. 419，n.5)：「痛論」，巴利本(M. vol. 1, p. 84)作 vedānānaṃ pariññaṃ paññāpeti(遍知而開示諸受)，諸受指受蘊，即痛蘊。


�《佛光阿含藏．增一阿含(一)》(p. 419，n.6)：想論(saññā pariññaṃ)(巴)，想論之敘述，即指想蘊。巴利本以欲、色、受為代表，遍知而開示五蘊法門。如實知五蘊之集、滅、滅道跡、味、患、離，參閱雜阿含卷四第八十八經(大正‧卷二‧四二經)。


�《佛光阿含藏．中阿含(二)》p.847，n.5。「沙門瞿曇施設知斷欲……施設知斷覺」，《苦陰經》卷1：「沙門瞿曇智慧說婬，智慧說色痛。」(大正01，846c13-14)；《增壹阿含經》卷12＜三寶品＞第九經：「瞿曇道士，恆說欲論、色論、痛論、想論，如此諸論有何差別？」(大正02，604c12-14)。


� 非＝不【宋】【元】【明】。(大正2，604d，n.14)。


�《佛光阿含藏．增一阿含(一)》(p.421，n.2)：「座」，麗本作「坐」，今依據磧砂藏、卍正藏改作「座」。（按【大正藏】亦為「坐」今亦依此而改作「座」。）


� 是＝此【宋】＊【元】＊【明】＊ [＊ 1] 。(大正2，604d，n.15)。


� 問＝聞【宋】【元】【明】。(大正2，604d，n.16)。


� 詶〔ㄔㄡˊ〕：1.回答；應答。 漢  王充 《論衡‧謝短》：“二家各短，不能自知也。世之論者而亦不能詶之，如何？”《漢語大詞典（十一）》P.209.


�（色）＋痛【聖】。(大正2，604d，n.17)。 


� 即＝則【聖】。(大正2，605d，n.1)。


� [1]《雜阿含經》卷18(大正02，127b4-12)：「閻浮車問舍利弗：『所謂欲者，云何為欲』？舍利弗言：『欲者，謂眼所識色，可愛、樂、念、染著色；耳、聲；鼻、香；舌、味；身所識觸，可愛、樂、念、染、著觸。閻浮車！此功德非欲，但覺想思惟者是』。時舍利弗即說偈言：


『非彼愛欲使，世間種種色，唯有覺想者，是則士夫欲。


彼諸種種色，常在於世間，調伏愛欲心，是則黠慧者。』」


《雜阿含經》卷28(大正02，199a1-8)：「世尊！所謂欲者，云何為欲？佛告迦摩：『欲謂五欲功德。何等為五？謂眼識[明]色，可愛、可意、可念、長養欲樂；如是耳；鼻；舌；身識觸，可愛、可意、可念、長養欲樂，是名為欲。然彼非欲，於彼貪著者，是名為欲』。爾時世尊即說偈言：『世間雜五色，彼非為愛欲，貪欲覺想者，是則士夫欲。眾色常住世，行者斷心欲。』」


[2]《大般涅槃經》卷37(大正12，585a7-9)。《大毘婆沙論》卷1(大正27，3c13-19)；《順正理論》卷2(大正29，340b26-c3) 


� 伎＝技【元】【明】。(大正2，605d，n.2)。


� 疏＝跡【聖】。(大正2，605d，n.3)。


� 剋＝刻【宋】【元】【明】。(大正2，605d，n.4)。


� 辛苦＝勤苦【宋】【元】【明】。(大正2，605d，n.5)。


� 為＝謂【明異】。(大正2，605d，n.6)。


� 記＝計【明】。(大正2，605d，n.7)。


� 以＝已【宋】【元】【明】。(大正2，605d，n.8)。


� 勅＝所【宋】【元】【明】，＝劫【聖】。(大正2，605d，n.9)。


� 漂＝[漂*寸]【聖】＊ [＊ 1] 。(大正2，605d，n.10)。


� 後亡＝復忘【宋】【元】【明】。(大正2，605d，n.11)。


� 緣＝由【宋】【元】【明】。(大正2，605d，n.12)。


� 椎＝槌【明】。(大正2，605d，n.13)。


�（所有）＋財【宋】【元】【明】。(大正2，605d，n.14)。


� 忘＝亡【聖】。(大正2，605d，n.15)。


� 仗＝杖【宋】【聖】＊ [＊ 1] 。(大正2，605d，n.16)。


� 眾＝兵【宋】【元】【明】。(大正2，605d，n.17)。


� 斫〔ㄓㄨㄛˊ〕：1.斧刃。2.用刀斧等砍或削3.擊。4.襲擊。《漢語大詞典（六）》P.1057.


� 矟﻿〔ㄕㄨㄛˋ〕：古代兵器。長矛，槊。《通俗文》曰：矛丈八者謂之矟《漢語大詞典（八）》P.587.


�〔斫〕－【聖】。(大正2，605d，n.18)。


� 為＝原【宋】【元】【明】。(大正2，605d，n.19)。


� 仗〔ㄓㄤˋ〕：1.弓、矛、劍、戟等兵器的總稱《漢語大詞典（一）》P.1129.


� 轢〔ㄌㄧˋ〕：1.車輪輾軋。2.滾壓；碾壓。6.刮；撞擊。


� 停＝亭【聖】＊ [＊ 1] 。(大正2，605d，n.20)。


�〔謂〕－【聖】。(大正2，605d，n.21)。


�〔有〕－【宋】【元】【明】。(大正2，605d，n.22)。


� 舉＝與【宋】【元】【明】，＝以【聖】。(大正2，605d，n.23)。


� [1]《阿毘達磨大毘婆沙論》卷152(大正27，776b5-14)：「以殊勝故，世尊安立身作證名想受滅解脫，以無心故，在身非心，身力所起非心力起，是故世尊說為身證。有說：於契經中說八解脫身作證者，皆以此二解脫故得名身證。由此等義故，唯二種說身作證具足住者，有多處說具足住聲，謂或有處於色蘊少分說具足住，或有於善五蘊說具足住，或有於善四蘊說具足住，或有於不相應行蘊一分說具足住，或有於寂滅涅槃說具足住。」


[2]隋．慧遠《大乘義章》卷9(大正44，648b9-12)：「身作證者，是中無心唯有色身，定與身合名身作證。」


[3]唐．窺基《大乘法苑義林章》卷4(大正45，328a8-13)：「身作證者，於此住中一切賢聖多所住故。身者，意身。作證者，由於智斷得作證故；諸根得境，唯身根親合，勝餘根故，獨得證名。此亦如是，前二解脫，意解思惟尚疎遠，故與其觀名，今此解脫除障最勝，聖意親取名身作證。」


� 為＝謂【明】。(大正2，605d，n.24)。


� 端政＝端正【宋】【元】【明】。(大正2，605d，25n.)。


�〔彼〕－【宋】【元】【明】。(大正2，605d，n.26)。


� 喜＝苦【宋】【元】【明】。(大正2，605d，n.27)。


� 為色＝色為【宋】【元】【明】【聖】。(大正2，605d，n.28)。


� 後＝復【宋】。(大正2，605d，n.29)。


� [1]垢堺＝垢圿【宋】【元】【明】【聖】。(大正2，605d，n.30)。


[2]堺〔ㄐㄧㄝˋ〕：同「界」。《漢語大詞典（二）》P.1150.


[3]圿〔ㄐㄧㄝˋ〕：污垢。《漢語大詞典（二）》P.1039.


� [1]僂＝屢【聖】。(大正2，605d，n.31)。


[2] 僂〔ㄌㄩˇ〕：1.駝背；佝僂。2.泛指身體彎曲。《漢語大詞典（一）》P.1631.


� 見＝現【宋】【元】【明】。(大正2，605d，n32.)。


� 謂＝為【宋】【元】【明】【聖】。(大正2，605d，n.33)。 


� [1]胮＝膖【聖】。(大正2，605d，n.34)。


[2] 胮〔ㄆㄤˊ〕：腫脹，肥大。《漢語大字典（三）》p.2070.


� 鵲〔ㄑㄩㄝˋ〕：1.鳥名。頭背黑褐色，背有青紫色光澤，肩、頸、腹等白色。尾巴長，鳴聲唶唶，通稱喜鵲。性最惡濕，又稱乾鵲。《漢語大詞典（十二）》p.1117.


� [1]鵄：同“鴟”《廣韻．脂韻》：“鴟”一名鳶也，“鵄”亦同。《漢語大字典（七）》P.4629.


[2]鴟〔ㄔ〕：1.鳶屬。鷂鷹。明  李時珍 《本草綱目‧禽四‧鴟》：“鴟似鷹而稍小，其尾如舵。極善高翔，專捉雞雀。”2.貓頭鷹的一種。3.傳說中的怪鳥。《漢語大詞典（十二）》P.1081.


� 鷲〔ㄐㄧㄡˋ〕：1.雕的別名。 漢  劉向 《說苑‧談叢》：“ 曾子 曰：‘鷹鷲以山為卑，而增巢其上。《漢語大詞典（十二）》p.1161.


� 蜎〔ㄩㄢ〕：1.孑孓。蚊子的幼蟲。《漢語大詞典（八）》p.900.


� 蠕＝螺【宋】。(大正2，605d，n.36)。


�《瑜伽師地論》卷30(大正30，452b9-10)：「即此死尸、既被食已；皮肉血盡，唯筋纏骨。於是發起異赤勝解。」


�【束薪】：1.捆扎起來的柴木，一捆薪柴。《詩‧王風‧揚之水》：“揚之水，不流束薪。” 《漢語大詞典（四）》P.777.


� 此＝豈【宋】【元】【明】，此＋（豈）【聖】。(大正2，605d，n.37)。


�〔復〕－【宋】【元】【明】。(大正2，605d，n.38)。


� 散落＝離散【宋】【元】【明】。(大正2，605d，n.39)。


� 膊〔ㄅㄛˊ〕：亦作“ 髆”。1.肩膀；胳臂。亦泛指身體的上部。


膊2〔ㄆㄛˋ〕：1.謂分裂肢體而曝露之。《漢語大詞典（六）》P.1360.


� [1][月*坒]＝髀【宋】【元】【明】。(大正2，605d，n.40)。 


[2]髀〔ㄅㄧˋ〕：“脾”的被通假字。1.大腿骨。2.指股部；大腿。《漢語大詞典（十二）》p.408.


� 臗〔ㄎㄨㄢ〕：身體。《靈樞經‧五變》：“臗皮充肌，血脈不行。”《漢語大詞典（六）》p.1400.


� [1]肋＝勒【聖】。(大正2，606d，n.1)。


[2]脅〔ㄒㄧㄝˊ〕：1.身軀兩側自腋下至腰上的部分。亦指肋骨。6.通“拹(搚)”。折；拉。‘脅’即‘拹’字之假借。”


【脅肋】肋骨。 北魏  賈思勰 《齊民要術‧養牛馬驢騾》：“從後數其脅肋，得十者良。凡馬：十一者，二百里，十二者，千里，過十三者，天馬，萬乃有一耳。”《水滸傳》第一○二回：“ 王慶 見 板 凳作怪，用腳去踢那板凳，卻是用力太猛，閃朒了脅肋，蹲在地下。”參見“ 肋骨 ”《漢語大詞典（六）》P.1263.


� 頸＝項【宋】【元】【明】。(大正2，606d，n.2)。


� 髏〔ㄌㄡˊ〕：死人的頭骨。亦泛指骸骨。《說文‧骨部》：“髏，髑〔ㄉㄨˊ〕髏也。” 宋  羅大經 《鶴林玉露》卷七：“老僧腳底從來闊，未必枯髏就此埋。”參見“ 骷髏 ”、“ 髑髏 ”《漢語大詞典（十二）》P.409.


�〔此〕－【宋】【元】【明】。(大正2，606d，n.3)。


� [1]《一切經音義》卷2(大正54，319a4)：「鴿色(甘臘反骨青碧色也)。」


[2]唐．大覺　撰《四分律行事鈔批》卷13(CBETA, X42, no. 736, p. 1009a10-14 // Z 1:67, p. 513c4-8 // R67, p. 1026a4-8)：「《僧祇》熏鉢作孔雀咽色、鴿色者，案〈祇二十九〉云：鉢作鴿色者，謂作鴿鳥色也，總有三種色；一者、作孔雀咽色，賓云：綠光也。二者、如毗陵伽鳥色，相傳云：不知似何，今詳蓋赤色也。三、如鴿色，謂謂灰青色也。佛言熏時當作此色，名如法也。」


� 老幼＝牢強【元】【明】。(大正2，606d，n.4)。


� 能＝乃於色【宋】【元】【明】。(大正2，606d，n.5)。


�〔謂〕－【聖】。(大正2，606d，n.6)。


�〔有〕－【宋】【元】【明】。(大正2，606d，n.7)。


� 為名＝名為【宋】【元】【明】【聖】。(大正2，606d，n.8)。


�〔得〕－【聖】。(大正2，606d，n.9)。


�〔得〕－【宋】【元】【明】【聖】。(大正2，606d，n.10)。


�〔自〕－【宋】＊【元】＊【明】＊ [＊ 1] 。(大正2，606d，n.11)。


� 我＋（自）【宋】【元】【明】。(大正2，606d，n.12)。


� [1]《阿毘達磨法蘊足論》卷10〈19 蘊品〉(大正26，501a2-b15)：「云何受蘊？……復有二受，說名受蘊，謂有味受，無味受。云何有味受？謂有漏作意相應諸受，乃至受所攝，是名有味受。云何無味受？謂無漏作意相應諸受，乃至受所攝，是名無味受。有作是說，欲界作意相應受，名有味受。色無色界作意相應受，名無味受。今此義中，有漏作意相應受，名有味受，無漏作意相應受，名無味受。……復有三受，說名受蘊，謂樂受、苦受、不苦不樂受。……如是耳、鼻、舌、身、意、觸所生受廣說亦爾，是名受蘊。」


[2]《瑜伽師地論》卷96(大正30，851a9-14)：「無思擇力補特伽羅，受苦受時，心極憂悴。即此苦受，若身、若心，現前領納。所餘樂受、非苦樂受，由未斷故而說相應，是如名為現見圓滿冥闇受坑，難得其底。有思擇力補特伽羅，應知一切與上相違。」


�〔於〕－【宋】【元】【明】。(大正2，606d，n.13)。


� 化＝他【宋】＊【元】＊【明】＊ [＊ 1] 。(大正2，606d14，n.)。


� 而知＝知之【宋】【元】【明】。(大正2，606d，n.15)。


�〔欲〕－【聖】。(大正2，606d，n.16)。


�〔痛為大患〕－【聖】。(大正2，606d，n.17)。


� 謂＝應【宋】【元】【明】，〔謂〕－【聖】。(大正2，606d，n.18)。


� 周訖＝具說【宋】【元】【明】，＝說訖【聖】。(大正2，606d，n.19)。


�（得）＋盜【宋】【元】【明】。(大正2，606d，n.20)。


� 相＝想【宋】【元】【明】【聖】。(大正2，606d，n.21)。 


� 淫＝媱【宋】＊【元】＊【明】＊ [＊ 1 2 3 4 5 6] 。(大正2，606d，n.22)。


�〔者〕－【宋】【元】【明】【聖】。(大正2，606d，n.23)。


� 床敷＝床席【宋】【元】【明】，〔床〕－【聖】。(大正2，606d，n.24)。


� 悉皆＝皆悉【宋】＊【元】＊【明】＊。(大正2，606d，n.25)。


� 以＝有【宋】【元】【明】。(大正2，606d，n.26)。


� 牢＝堅【宋】【元】【明】。(大正2，606d，n.27)。


� 磨＝摩【宋】【元】【明】。(大正2，606d，n.28)。


�《第一德》：《增壹阿含經》卷12〈21 三寶品〉（第一經）(大正2，601c26-602b11)。 


�《福業》：《增壹阿含經》卷12〈21 三寶品〉（第二經）(大正2，602b12-602c14)。


�《三因》：《增壹阿含經》卷12〈21 三寶品〉（第三經）(大正2，602c16-603a14)。


�《三安》：《增壹阿含經》卷12〈21 三寶品〉（第四經）(大正2，603a15-603a29)。


�《瞿》：《增壹阿含經》卷12〈21 三寶品〉（第五經）(大正2，603b2-603c16)。


�《三夜》：《增壹阿含經》卷12〈21 三寶品〉（第六經）(大正2，603c17-604a26)。


�《病》：《增壹阿含經》卷12〈21 三寶品〉（第七經）(大正2，604a27-603b14)。


�《惡行》：《增壹阿含經》卷12〈21 三寶品〉（第八經）(大正2，603b15-604c05)。


� [1]《苦除》：《增壹阿含經》卷12〈21 三寶品〉（第九經）(大正2，604c06-606b28)。


[2]除＝陰【宋】【元】【明】【聖】。(大正2，606d，n.29)。


�《不牢要》：《增壹阿含經》卷12〈21 三寶品〉（第十經）(大正2，606c1-606c26)。
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